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 Совет Безопасности, 

 ссылаясь на цели и принципы Устава Организации Объединенных Наций 

и вновь подтверждая свою главную ответственность по Уставу Организации 

Объединенных Наций за поддержание международного мира и безопасности,  

 ссылаясь на свои предыдущие соответствующие резолюции и заявления 

своего Председателя по вопросам, касающимся миротворческих операций,  

 вновь подтверждая основные принципы миротворчества, такие как согла-

сие сторон, беспристрастность и неприменение силы, за исключением случаев 

самообороны и защиты мандата, 

 подчеркивая важность миротворческой деятельности как одного из наибо-

лее действенных из имеющихся у Организации Объединенных Наций инстру-

ментов содействия установлению и поддержания международного мира и без-

опасности, заявляя, что одними только военными и техническими мерами не-

возможно обеспечить достижение и сохранение прочного мира и что для этого 

требуются политические решения, и будучи твердо убежден в том, что при под-

готовке и развертывании операций Организации Объединенных Наций по под-

держанию мира следует ориентироваться именно на такие политические реше-

ния, 

 отмечая усилия Генерального секретаря по мобилизации всех партнеров и 

заинтересованных сторон в поддержку повышения эффективности миротворче-

ской деятельности Организации Объединенных Наций по линии его инициатив 

«Действия в поддержку миротворчества» и «Действия в поддержку миротворче-

ства +», в рамках которых подчеркивается важность, в частности, привлечения 

к ответственности за преступления, совершенные против персонала Организа-

ции Объединенных Наций, служащего в операциях по поддержанию мира,  

 отмечая, что персонал Организации Объединенных Наций, служащий в 

операциях по поддержанию мира, развертывается в ухудшающихся и сложных 

политических условиях и такой же обстановке в плане безопасности, выражая 

серьезную обеспокоенность угрозами безопасности персонала Организации 

Объединенных Наций, служащего в операциях по поддержанию мира, и целена-

правленными нападениями на него, которые представляют собой серьезный вы-

зов для операций Организации Объединенных Наций, включая угрозы, 
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создаваемые наземными минами, взрывоопасными пережитками войны и само-

дельными взрывными устройствами, и напоминая о самопожертвовании воен-

ного и гражданского персонала при выполнении мандатов Организации Объеди-

ненных Наций в сложных условиях, 

 осуждая самым решительным образом убийства сотрудников Организации 

Объединенных Наций, служащих в операциях по поддержанию мира, и все акты 

насилия в отношении них, включая, в частности, их задержание и похищение, и 

напоминая, что такие действия против миротворцев могут представлять собой 

военные преступления, 

 осуждая нарушения соглашений о статусе сил и о статусе миссий любыми 

сторонами таких соглашений, признавая серьезные риски, которые могут созда-

ваться в части защиты и обеспечения безопасности миротворцев в результате 

таких нарушений, и заявляя, что не должно создаваться никаких препятствий 

вводу персонала и имущества в страну и свободе передвижения в рамках ман-

дата миссии, 

 выражая серьезную озабоченность по поводу проблем с привлечением к 

ответственности виновных в совершении убийств сотрудников Организации 

Объединенных Наций, служащих в операциях по поддержанию мира, и всех ак-

тов насилия в отношении них, включая, в частности, их задержание и похище-

ние, а также по поводу того, что доля лиц, подвергаемых судебному преследо-

ванию за такие преступления, остается весьма низкой, что еще больше способ-

ствует созданию обстановки безнаказанности и подрывает безопасность и за-

щиту такого персонала, и отмечая в этой связи выраженное государствами-чле-

нами намерение принимать все надлежащие меры для привлечения к ответ-

ственности виновных в совершении таких действий в отношении персонала Ор-

ганизации Объединенных Наций, служащего в операциях по поддержанию 

мира, 

 подчеркивая важность тесного сотрудничества миротворческих миссий с 

соответствующими государствами-членами и структурами Организации Объ-

единенных Наций в интересах снижения риска совершения убийств сотрудни-

ков Организации Объединенных Наций, служащих в операциях по поддержа-

нию мира, и всех актов насилия в отношении них, включая, в частности, их за-

держание и похищение, 

 отмечая ту важную роль, которую может играть помощь Организации 

Объединенных Наций органам полиции и правосудия и исправительным учре-

ждениям в укреплении верховенства права и реформе сектора безопасности в 

тех случаях, когда она предусмотрена мандатом, вновь подтверждая ведущую 

роль национальных властей в продвижении реформы полиции, органов право-

судия и исправительных учреждений в рамках более широких усилий по обес-

печению верховенства права и реформе сектора безопасности, в том числе по-

средством выделения национальных ресурсов на нужды национальных органов 

полиции и правосудия и исправительных учреждений и отслеживания результа-

тов реформы полиции, органов правосудия и исправительных учреждений, и 

признавая, что решающее значение в этой связи имеют политическое руковод-

ство и политическая воля национальных властей и что для достижения успеха 

требуется обеспечение принципа национальной ответственности,  

 признавая исключительно важную роль сотрудников Организации Объеди-

ненных Наций, служащих в операциях по поддержанию мира, в деле содействия 

установлению и поддержания международного мира и безопасности в соответ-

ствии с Уставом Организации Объединенных Наций, а также тот факт, что глав-

ная ответственность за защиту и обеспечение безопасности персонала и 
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сохранности имущества Организации Объединенных Наций лежит на принима-

ющем государстве, и признавая далее в качестве всеобщей задачи необходи-

мость повышения эффективности работы по усилению защиты и безопасности 

на всех уровнях как в штаб-квартирах, так и на местах, 

 подтверждая исключительно важную взаимосвязь между обеспечением 

защиты и безопасности и эффективностью работы гражданского и военного ми-

ротворческого персонала и то, что официальное закрепление культуры служеб-

ной деятельности в миротворческих операциях Организации Объединенных 

Наций будет способствовать более эффективному выполнению миротворческих 

мандатов и позволит повысить степень защищенности и безопасности миро-

творцев, отмечая в этой связи разработку Комплексной системы оценки слу-

жебной деятельности и подотчетности в миротворческих операциях и подчер-

кивая важность оценки эффективности и подотчетности на всех уровнях,  

 1. воздает должное всем сотрудникам Организации Объединенных 

Наций, участвующим в операциях по поддержанию мира, включая тех, кто отдал 

свою жизнь на службе делу мира; 

 2. призывает государства-члены, принимающие или принимавшие у 

себя операции Организации Объединенных Наций по поддержанию мира, осу-

ществить сообразно обстоятельствами все надлежащие меры в соответствии со 

своим национальным законодательством и международным правом для привле-

чения к ответственности лиц, виновных в совершении убийств сотрудников Ор-

ганизации Объединенных Наций и всех актов насилия в отношении них, вклю-

чая, в частности, их задержание и похищение, настоятельно призывает все сто-

роны вооруженных конфликтов полностью выполнять свои обязательства по 

международному праву и призывает принимающие государства сотрудничать с 

миссиями по поддержанию мира в целях повышения безопасности и усиления 

защиты персонала миссий, в том числе в соответствии с резолюцией 2518 

(2020), и принять все необходимые меры к расследованию таких актов, а также 

к аресту и судебному преследованию лиц, совершивших такие действия, в соот-

ветствии со своим национальным законодательством, согласно применимым 

международным обязательствам, в том числе по международному гуманитар-

ному праву и международному праву прав человека, и во исполнение соответ-

ствующих соглашений о статусе сил или о статусе миссии, в зависимости от 

обстоятельств; 

 3. призывает государства-члены, принимающие или принимавшие у 

себя операции Организации Объединенных Наций по поддержанию мира, со-

действовать привлечению к ответственности за совершение убийств сотрудни-

ков Организации Объединенных Наций, служащих в операциях по поддержа-

нию мира, и всех актов насилия в отношении них, включая, в частности, их за-

держание и похищение, в соответствии со своим национальным законодатель-

ством и согласно применимым международным обязательствам, в том числе по 

международному гуманитарному праву и международному праву прав человека, 

и призывает государства-члены, принимающие или принимавшие у себя опера-

ции по поддержанию мира, бороться с безнаказанностью за такие действия в 

отношении персонала Организации Объединенных Наций, служащего в опера-

циях по поддержанию мира, в том числе путем укрепления своих органов поли-

ции и правосудия и исправительных учреждений; признает в этой связи необ-

ходимость соответствующего усиления поддержки государств-членов, принима-

ющих у себя операции Организации Объединенных Наций по поддержанию 

мира, в части осуществления эффективных и действенных мер по расследова-

нию и судебному преследованию, в том числе путем оказания материально-тех-

нической поддержки, в целях решения проблемы безнаказанности и 

https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
https://undocs.org/ru/S/RES/2518(2020)
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привлечения к ответственности за такие действия, и рекомендует, чтобы Гене-

ральный секретарь, действуя сообразно обстоятельствам через соответствую-

щие структуры Организации Объединенных Наций по просьбе принимающего 

государства, в рамках существующего мандата и в пределах имеющихся возмож-

ностей, поддерживал и поощрял наращивание потенциала и техническую по-

мощь для властей принимающего государства, включая соответствующие пра-

воохранительные, прокурорские, судебные и пенитенциарные инстанции, обес-

печение сбора и сохранности доказательств, защиты потерпевших и свидетелей, 

проведение судебной экспертизы и принятие мер по обеспечению безопасности 

и охраны судов и мест содержания под стражей, сообразно обстоятельствам;  

 4. просит Генерального секретаря и далее поощрять усилия государств-

членов, принимающих у себя миротворческие операции, по привлечению к от-

ветственности за убийство сотрудников Организации Объединенных Наций, 

служащих в операциях по поддержанию мира, и все акты насилия в отношении 

них включая, в частности, их задержание и похищение, путем включения, сооб-

разно обстоятельствам, обновленной информации о следующих ключевых зада-

чах в свои доклады Совету Безопасности по отдельным миротворческим опера-

циям и в свой всеобъемлющий ежегодный брифинг, предусмотренный в резолю-

ции 2378 (2017) Совета Безопасности, по уже закрытым делам, связанным с мис-

сиями Организации Объединенных Наций по поддержанию мира:  

 a) достижение прогресса государствами-членами, принимающими или 

принимавшие у себя операции по поддержанию мира, в предотвращении, рас-

следовании и судебном преследовании случаев убийства сотрудников Организа-

ции Объединенных Наций, служащих в операциях по поддержанию мира, и всех 

актов насилия в отношении них, включая, в частности, их задержание и похи-

щение, и осуществление мер государствами-членами, принимающими или при-

нимавшими у себя операции по поддержанию мира, в порядке содействия при-

влечению к ответственности за такие действия в рамках их внутренних систем 

правосудия в соответствии с применимыми международными обязательствами, 

в том числе по международному гуманитарному праву и международному праву 

прав человека; 

 b) принятие мер Организацией Объединенных Наций по отслеживанию 

случаев убийства сотрудников Организации Объединенных Наций, служащих в 

операциях по поддержанию мира, и всех актов насилия в отношении них, вклю-

чая, в частности, их задержание и похищение, по оказанию помощи принимаю-

щим государствам по их просьбе в рамках мандата и в пределах возможностей 

миссии, по поддержке усилий принимающего государства по привлечению к от-

ветственности за такие действия; 

 5. просит Генерального секретаря создать в пределах имеющихся ре-

сурсов всеобъемлющую онлайновую базу данных, доступную для соответству-

ющих государств-членов, включая принимающие государства и страны, предо-

ставляющие воинские и полицейские контингенты, и страны гражданства граж-

данского персонала, при одновременном принятии при необходимости надлежа-

щих мер для защиты конфиденциальной информации о случаях убийства со-

трудников Организации Объединенных Наций, служащих в операциях по под-

держанию мира, и всех актов насилия в отношении них, включая, в частности, 

их задержание и похищение, и информации о помощи в наращивании потенци-

ала, предлагаемой Организацией Объединенных Наций государствам-членам, 

принимающим у себя операции по поддержанию мира, и о прогрессе, достигну-

том государствами-членами, принимающими или принимавшими у себя опера-

ции по поддержанию мира, в деле привлечения к ответственности лиц, 

https://undocs.org/ru/S/RES/2378(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2378(2017)
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совершивших такие действия, и призывает государства-члены оказывать доб-

ровольную поддержку, в том числе финансовую, для осуществления этой ини-

циативы; 

 6. рекомендует государствам-членам, включая страны, предоставляю-

щие воинские и полицейские контингенты, члены которых стали жертвами 

убийства и всех актов насилия в отношении сотрудников Организации Объеди-

ненных Наций, служащих в операциях по поддержанию мира, включая, в част-

ности, их задержание и похищение, в случае и по мере необходимости активно 

взаимодействовать и обмениваться информацией с Генеральным секретарем в 

соответствии со своим национальным законодательством в целях оказания гос-

ударствам-членам, принимающим или принимавшим у себя операции по под-

держанию мира, помощи в привлечении к ответственности лиц, совершивших 

такие действия; 

 7. подтверждает свою решимость предпринимать эффективные шаги к 

дальнейшему укреплению партнерства между Организацией Объединенных 

Наций и региональными и субрегиональными организациями, включая Афри-

канский союз, в части оказания помощи принимающим государствам в наращи-

вании потенциала для предотвращения, расследования и судебного преследова-

ния случаев убийства сотрудников Организации Объединенных Наций, служа-

щих в операциях по поддержанию мира, и всех актов насилия в отношении них, 

включая, в частности, их задержание и похищение;  

 8. призывает Генерального секретаря немедленно уведомлять соответ-

ствующие национальные власти при получении сообщений об убийстве сотруд-

ников Организации Объединенных Наций, служащих в операциях по поддержа-

нию мира, и всех актах насилия в отношении них, включая, в частности, их за-

держание и похищение, и настоятельно призывает принимающие государства 

поддерживать регулярные контакты для информирования Генерального секре-

таря о ходе соответственно расследований и судебного преследования в таких 

случаях; 

 9. просит каждую миссию Организации Объединенных Наций по под-

держанию мира назначить в пределах имеющихся возможностей и ресурсов 

миссии координатора по всем вопросам, связанным с предотвращением, рассле-

дованием и судебным преследованием убийств сотрудников Организации Объ-

единенных Наций, служащих в операциях по поддержанию мира, и всех актов 

насилия в отношении них, включая, в частности, их задержание и похищение;  

 10. постановляет продолжать заниматься этим вопросом. 

 


